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V Airy tonda 300

V Airy top tonda 300

V Airy ovale 300

V Airy top ovale 300

V Airy plus tonda 300

V Airy plus top tonda 300

V Airy plus ovale 300

V Airy plus top ovale 300
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Installazione
Installation
Installation

Parete - Soffitto - Palo Ø60
Wall - Ceiling - Post Ø60
Mur - Plafond - Poteau Ø60

Materiali
Materials
Materiels

Tipo di diffusore: Vetro acidato
Diffuser type: Etched glass
Type de diffuseur: Verre acidé

Alimentazione
Power supply
Alimentation

Lampadina E27 (non inclusa)
E27 light bulb (not included)
Ampoule E27 (pas inclus)

AIRY

AIRY
TONDA 300

AIRY
TOP TONDA 300

AIRY
OVALE 300

AIRY
TOP OVALE 300

Bianco da stampaggio
White

Blanc moulé

Nero da stampaggio
Black

Noir moulé

Grigio High Tech RAL 9006
Grey High Tech RAL 9006
Gris High Tech RAL 9006
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ÔÞèîîîÙ

Base e anello in tecnopolimero e diffusore in vetro acidato. Lampade dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm. | Technopolymer base and ring and acid-etched glass diffuser. Lamp max. dim: E27
152 mm Ø 48 mm. Double version: Lamp max. dim: E14 144 mm Ø 45 mm | Base et anneau en technopolymère et diffuseur en verre acidé. Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm. Version
double - Lampes dim. max: E14 144 mm Ø 45 mm
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Base e visiera in tecnopolimero e diffusore in vetro acidato. Lampade dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm | Technopolymer base and eyelid and acid-etched glass diffuser. Lamp max. dim: E27
152 mm Ø 48 mm | Base et casquette en technopolymère et diffuseur en verre acidé. Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm
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Base e anello in tecnopolimero e diffusore in vetro acidato. Lampade dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm | Technopolymer base and ring and acid-etched glass diffuser. Lamp max. dim: E27
152 mm Ø 48 mm | Base et anneau en technopolymère et diffuseur en verre acidé. Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm

×Ð

îèë

ïï ïñì
þ

ï
ê
ê

ê
ï

ñî
þ

ïîðì
íñìþ

ß·®§ ±ª¿´» íðð

ÔßÓÐ

ßÌÌò ÓßÈ ÝÚÔ ÝÑÔò ÝÑÜÛ ö �

Ûîé ï¨êð ï¨îí

ÔÞèîíîï

ÔÞèîíîî

ÔÞèîíîÙ

Base e visiera in tecnopolimero e diffusore in vetro acidato. Lampade dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm | Technopolymer base and eyelid and acid-etched glass diffuser. Lamp max. dim: E27
152 mm Ø 48 mm | Base et casquette en technopolymère et diffuseur en verre acidé. Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm
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Installazione
Installation
Installation

Parete - Soffitto - Palo Ø60
Wall - Ceiling - Post Ø60
Mur - Plafond - Poteau Ø60

Materiali
Materials
Materiels

Tipo di diffusore: Policarbonato
Diffuser type: Polycarbonate
Type de diffuseur: Polycarbonate

Alimentazione
Power supply
Alimentation

Lampadina E27 (non inclusa)
E27 light bulb (not included)
Ampoule E27 (pas inclus)

AIRY PLUS

AIRY PLUS
TONDA 300

AIRY PLUS
TOP TONDA 300

AIRY PLUS
OVALE 300

AIRY PLUS
TOP OVALE 300

Bianco da stampaggio
White

Blanc moulé

Nero da stampaggio
Black

Noir moulé

Grigio High Tech RAL 9006
Grey High Tech RAL 9006
Gris High Tech RAL 9006

060



ÔßÓÐ ÑÐßÔò ÍÛÓ×ÌÎßÍÐò

ßÌÌò ÓßÈ ÝÚÔ ÝÑÔò ÝÑÜÛ ö ÝÑÜÛ ö �

Ûîé ï¨éë ï¨îí

ÔÞèëïîï ÔÞèëîîï

ÔÞèëïîî ÔÞèëîîî

ÔÞèëïîÙ ÔÞèëîîÙ

Base e diffusore in policarbonato, anello in tecnopolimero. Lampade dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm. | Polycarbonate base and diffuser, technopolymer ring. Lamp max. dim: E27 152 mm
Ø 48 mm. Double version: Lamp max. dim: E14 144 mm Ø 45 mm | Base et diffuseur en polycarbonate, anneau en technopolymère. Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm. Version double -
Lampes dim. max: E14 144 mm Ø 45 mm
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Base e diffusore in policarbonato, visiera in tecnopolimero. Lampade dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm | Polycarbonate base and diffuser, technopolymer eyelid. Lamp max. dim: E27 152 mm
Ø 48 mm | Base et diffuseur en polycarbonate, casquette en technopolymère. Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm
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Base e diffusore in policarbonato, anello in tecnopolimero. Lampade dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm | Polycarbonate base and diffuser, technopolymer ring. Lamp max. dim: E27 152 mm Ø
48 mm | Base et diffuseur en polycarbonate, anneau en technopolymère. Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm
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Base e diffusore in policarbonato, visiera in tecnopolimero. Lampade dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm | Polycarbonate base and diffuser, technopolymer eyelid. Lamp max. dim: E27 152 mm
Ø 48 mm | Base et diffuseur en polycarbonate, casquette en technopolymère. Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm
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Accessori | Accessories | Accessoires

ß¼¿¬¬¿¬±®» Ð¿´± Í¬·´´ Hêð

Adattatore diametro 60 mm. in policarbonato con tappo di chiusura
per eventuale utilizzo con un solo punto luce.

Adaptor for Still Post Ø 60
Polycarbonate adaptor diameter 60 mm.
With blanking cap for single fixture use (one luminaire).

Adaptateur poteau Still Ø60
Adaptateur diam. 60 mm en polycarbonate avec bouchon de fermeture
pour utilisation avec une seule sortie (un seul point lumière).
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Basamento in nylon-fibra di vetro per palo diametro 60 mm. Adatto
solo per pali STILL fino a 1500mm.

Base Ø170 mm for Still post
Fibreglass-nylon base for post diameter 60 mm. Only suitable for STILL
posts up to 1500mm.

Socle Ø170 mm pour poteau Still
Socles en fibre de verre - nylon pour poteau diam.60 mm. Convient
uniquement pour les poteaux STILL jusq'à 1500mm.
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Dima, tirafondi e minuteria per ancoraggio del basamento al terreno.

Template and fixing kit Still Post diam. 60 mm.
Template, fixing bolts and small metal parts to secure the base to the
ground.

Gabarit, tire-fond et visserie pour poteau Still
Gabarit, tire-fond et visserie pour l'ancrage du socle au sol.
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Kit in policarbonato composto da supporto (A) e copertura
apparecchio (B).
Possibilità di montaggio a parete o su palo (inclinato di 40° o in asse
al palo).
Braccetto per apparecchi tondi.

Bracket Airy Tonda
Kit comprised of support (A) and fitting plate (B), both in polycarbonate.
Wall or post mounting (angled at 40° or vertical to the post).
Bracket for round luminaires.

Bras Airy Tonda
Kit en polycarbonate composé du support (A) et couverture appareil (B).
Possibilité de montage au mur ou sur poteau (incliné à 40° ou centre par
rapport au poteau).
Bras pour appareils ronds.
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Kit in policarbonato composto da supporto (A) e copertura
apparecchio (B). Possibilità di montaggio verticale o orizzontale a
parete o su palo (inclinato di 40° o in asse al palo).
Braccetto per apparecchi ovali.

Bracket Airy Ovale
Kit comprised of support (A) and fitting plate (B), both in polycarbonate.
Wall or post mounting (angled at 40° or vertical to the post), both vertically
and horizontally.
Bracket for oval luminaires.

Bras Airy Ovale
Kit en polycarbonate composé du support (A) et couverture appareil (B).
Possibilité de montage au mur vertical ou horizontal, ou sur poteau (incliné
à 40° ou centre par rapport au poteau).
Bras pour appareils ovales.
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Soluzione alternativa al tradizionale interramento o al basamento palo
still mediante staffa di fissaggio a scomparsa. Consiste nell�inserire il 
palo still sulla staffa preforata da 3mm, realizzata in ferro zincato a caldo
per immersione. Accessorio non idoneo per pali still superiori a h. 1500.

Retractable plate base
Alternative solution to the usual burial or to the post base using a retractable
fixing bracket.
The post is inserted in the 3mm pre-drilled bracket made of hot-dip zinc-coated
metal. Accessory not suitable for posts higher than 1500mm.

Plaque de base rétractable
Solution alternative à l�enfouissement traditionnel ou mise en place moyennant 
un étrier de fixation rétractable du pieu post.
Insérer le poteau Still sur l�étrier pré-percé de 3 mm, réalisé en fer galvanisé à 
chaud par immersion. Accessoire ne convenant pas à des poteaux Still de plus
de 1500mm de haut.
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Palo diametro 60 mm in Bayblend senza basamento. Possibilità di installazione
con o senza basamento. Anima interna palo in acciaio zincato per altezze da 2000 mm.
I pali di altezza uguale e superiore a 2000 mm devono essere interrati di almeno 500 mm.

Still
60 mm Bayblend pole without base. Possibility of installation with or without base.
Galvanized steel inner pole from H 2000 mm. 2000 mm and higher poles must be
underground by at least 500 mm.

Still
Poteau de 60 mm en Bayblend sans socle. Possibilité d'installation avec ou sans socle.
Noyau interne en acier galvanisé pour poteau à partir de h. 2000 mm. Les poteaux d'une
hauteur de 2000 mm et plus doivent être enterrés à au moins 500 mm de profondeur.

Ø ïêð ³³
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Morsettiera coassiale a 3 poli, IP68, per cavo ø 7/12 mm.

Coaxial Terminal block
Coaxial 3-pole terminal block, IP68, for cable diameter 7/12 mm.

Bornier coaxial
Bornier coaxial à 3 pôles, IP68, pour câble diam. 7/12 mm.
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Morsettiera lineare a 3 vie a 3 poli, IP68, per cavo ø 7/13,5 mm.

3 way linear terminal block
3-way 3-pole linear terminal block, IP68, for cable Ø 7/13.5 mm.

Bornier linéaire 3 voies
Bornier linéaire 3 voies à 3 pôles, IP68, pour câble diam. 7/13,5 mm.
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